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tenue le 27 septembre 2000 au Palais des Nations, à Genève

Point 1 - Accueil des participants et adoption de l'ordre du jour

1. Mme C. Cosgrove-Sacks, Directrice de la Division du commerce de la Commission
économique pour l'Europe (CEE/ONU) a souhaité la bienvenue aux représentants et les a
félicités pour le bon déroulement de la première des deux années que compte le mandat du
Groupe consultatif. Elle a mis l'accent sur les résultats pratiques des travaux du Groupe, qui
intéressent de plus en plus les gouvernements comme le secteur privé. L'aptitude du Groupe
consultatif à trouver un juste équilibre entre les intérêts des gouvernements et ceux des
entreprises contribue à créer un climat de confiance entre les différentes parties concernées. Cette
recherche d'un consensus s'est avérée fructueuse lors de la mise en œuvre du projet pilote d'appui
à l'Estonie et facilitera la mise en œuvre durable des droits de propriété intellectuelle dans
d'autres pays en  transition. Mme Cosgrove-Sacks a souhaité au Groupe consultatif un plein
succès dans ses travaux.
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2. Le Groupe consultatif a adopté l'ordre du jour provisoire tel qu'amendé.

Point 2 - Élection du bureau

3. À la première réunion du Groupe consultatif le 17 septembre 1999, Mme Irina Savelyeva,
professeur et vice-présidente du barreau de Moscou, a été élue présidente du Groupe consultatif.
Mme Ludmila Sterbova, chef du Service des droits de propriété intellectuelle au Ministère de
l'industrie et du commerce de la République tchèque, et M. Domenico Sindico, du cabinet
Rossotto et associés, à Turin (Italie) ont été élus vice-présidents.

Point 3 - Rapports d'activité

a) Projet d'appui à l'Estonie

4. Plusieurs membres de l'Équipe spéciale chargée par le Groupe consultatif d'exécuter le
projet d'appui ont évoqué ses résultats ainsi que les activités de suivi. La visite consultative à
Tallinn a notamment permis de sensibiliser le public aux problèmes de piratage et de
contrefaçon. On a pris note avec satisfaction des mesures concrètes prises récemment par le
Gouvernement estonien contre les atteintes aux droits de propriété intellectuelle. Le représentant
du gouvernement a félicité le Groupe consultatif pour la qualité du document de travail, le
sérieux des consultations menées lors de la visite consultative et la pertinence des séminaires de
suivi actuellement organisés par le Groupe consultatif à l'intention des fonctionnaires chargés de
faire appliquer la loi (voir la déclaration écrite du gouvernement à l'annexe 1). Le Groupe
consultatif a remercié le gouvernement d'avoir coopéré de manière constructive à l'exécution du
projet d'appui et a exprimé l'espoir que cette coopération se poursuivrait.

b) Projet d'appui à la Lettonie

5. La Présidente a rendu compte des préparatifs de la visite consultative en Lettonie.
Le représentant du Gouvernement letton s'est félicité que le Groupe consultatif soit disposé à
partager ses connaissances avec les spécialistes lettons des droits de propriété intellectuelle et a
assuré le Groupe de l'appui de ce gouvernement.

c) Projet d'appui à la Lituanie

6. La Présidente a rendu compte des préparatifs de la visite consultative en Lituanie.
Le représentant du Gouvernement lituanien s'est félicité de la visite à venir et s'est dit résolu à
coopérer avec le Groupe consultatif à l'exécution du projet d'appui.

d) Futurs projets d'appui

7. Au titre de cette question, la Présidente a signalé qu'à la dernière réunion du groupe
directeur, en mai 2000, les représentants de la Roumanie avaient invité le Groupe consultatif à
entreprendre un projet d'appui. Le Gouvernement roumain devra confirmer par écrit cette
invitation pour que le Groupe consultatif puisse commencer à travailler à ce projet.

8. Le Directeur du Département d'État ukrainien de la propriété intellectuelle, M. M. Paladiy,
et le Directeur de l'Office de la propriété intellectuelle de la République khirguize,
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M. R. Omorov, ont exprimé leur appui aux activités du Groupe consultatif et l'ont invité à lancer
des projets d'appui en Ukraine et au Kirghizistan.

e) Site Web du Groupe consultatif

9. Mme Barbara Baker, directrice de projet du Groupe consultatif, a évoqué le contenu,
la structure et les fonctions du site Web du Groupe consultatif. Mme Susan Wilson (Patent and
Trademark Office des États-Unis) a rendu compte de l'enquête menée par l'Office pour aider le
Groupe consultatif à sélectionner des liens et des sites Web pertinents pour la protection de la
propriété intellectuelle dans les pays en transition. Les informations recueillies seront ordonnées
de manière à pouvoir être affichées telles quelles sur le site Web du Groupe. Les participants ont
remercié la directrice de projet pour la création et la gestion du site du Groupe consultatif ainsi
que le Patent and Trademark Office des États-Unis pour l'aide qu'il avait apportée au Groupe à
cet égard.

f) Autres projets

10. M. Graham Brereton (Interpat) a évoqué les travaux entrepris par le Groupe pour préparer
une réunion sur l'application durable qui devait se tenir à Varsovie (Pologne) au début
de juin 2000 mais qu'il avait fallu reporter. Le secrétariat de la CEE/ONU a confirmé qu'il s'était
engagé à organiser cette réunion et a informé le Groupe consultatif des efforts qu'il déployait
pour donner suite à ce projet.

11. La directrice de projet a décrit les trois projets pour lesquels un financement du Bureau
d'échange d'informations sur l'assistance technique (TAIEX) était disponible. Le premier
concernait l'organisation, suite à la visite consultative en Estonie, de deux séminaires de
formation à l'intention des fonctionnaires chargés de faire appliquer la loi. Le deuxième projet
portait sur l'organisation d'un séminaire en Pologne à l'intention des titulaires de droits locaux et
des entreprises sur les méthodes de protection des marques et des droits d'auteur et les relations
avec les organismes chargés de faire appliquer la loi. Le troisième consistait à organiser une
conférence ou un séminaire sur la coopération entre les organismes chargés de faire respecter les
droits de propriété intellectuelle dans les pays de l'Europe du Sud-Est, l'accent étant mis sur la
dimension régionale des questions d'application.

12. Les participants ont pris note de ces informations. Ils ont estimé qu'il serait judicieux de
lancer le troisième projet financé par le TAIEX au titre d'une entreprise commune au Groupe
consultatif et à l'Initiative de coopération pour l'Europe du Sud-Est, dont le secrétariat est assuré
par la CEE/ONU. Les participants ont demandé au groupe directeur d'étudier plus avant les
possibilités de collaboration avec les pays et les organisations sous-régionales dans le cadre de
l'organisation de cette réunion.

Point 4 - Rapports des sous-groupes

13. Les participants ont été informés des activités des sous-groupes.

14. Le président du sous-groupe de l'éducation et de la formation (sous-groupe I) a indiqué
que les activités du sous-groupe étaient déterminées par les besoins de formation définis lors
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des visites consultatives ainsi que par les besoins recensés dans le cadre des projets financés par
le TAIEX. Le sous-groupe tient compte de ces besoins pour élaborer les programmes des
séminaires de formation organisés à l'intention des responsables de l'application des lois.
Ce faisant, il coopère avec d'autres organisations internationales. Ainsi, l'Organisation mondiale
des douanes participera à l'élaboration des programmes de formation destinés au personnel de la
police et des douanes des États baltes.

15. Évoquant les activités du sous-groupe de l'application durable (sous-groupe II), la directrice
de projet a souligné qu'elles avaient grandement contribué au volet éducation et formation des
travaux. Dans un avenir proche, le sous-groupe ferait porter ses efforts sur l'exécution des projets
financés par le TAIEX et s'attacherait notamment à mieux informer les entreprises et les titulaires
de droits locaux des questions relatives à la protection et à la mise en œuvre des droits de
propriété intellectuelle.

16. Les travaux du sous-groupe des bases de données et de la diffusion de l'information
(sous-groupe III) ont débouché sur la création du site Web du Groupe consultatif et sur
le recensement de différentes sources d'information. Ces travaux sont évoqués à l'alinéa e)
du point 3.

17. Dans le cadre de l'examen des activités du sous-groupe de la coopération avec les agents et
responsables de la fonction publique (sous-groupe IV), la réunion a étudié un projet proposé par
le secrétariat de la CEE/ONU (TRADE/WP.5/IPR/4). Ce projet a pour but de mettre au point des
méthodes de lutte contre le piratage et la contrefaçon en collaboration avec les organismes de
certification des pays en transition. M. J. Kennedy (Procter and Gamble) et M. S. Jennings
(Gillette) se sont dits intéressés par ce projet et ont prié le secrétariat de la CEE/ONU de leur
fournir davantage de précisions sur sa portée.

18. Le Groupe consultatif a pris acte des rapports d'activité des sous-groupes.

Point 5 - Observations des gouvernements et des organisations internationales partenaires

19. Le représentant de l'Office croate de la propriété intellectuelle a indiqué qu'il appuyait les
activités du Groupe consultatif et que son gouvernement était disposé à coopérer avec le Groupe,
en particulier dans le cadre de projets de portée régionale.

20. Les représentants du secrétariat de l'Organisation mondiale de la propriété intellectuelle
(OMPI) (MM. G. Jaiya et K. Kemper) ont décrit les activités de l'OMPI intéressant le Groupe,
en particulier la commercialisation des droits de propriété intellectuelle par les petites et
moyennes entreprises, ou encore les risques et perspectives liés au progrès technologique. Ils ont
mis l'accent sur les progrès considérables accomplis dans la création d'une base législative
concernant le respect des droits de propriété intellectuelle dans les pays européens en transition,
en constatant que ces pays se conforment de plus en plus à l'Accord sur les aspects des droits
de propriété intellectuelle qui touchent au commerce (accord sur les ADPIC). Ils ont mis
en évidence la complémentarité des activités de l'OMPI et du Groupe consultatif et réaffirmé
l'intérêt qu'ils portaient à la coopération.
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21. Le représentant de l'Organisation mondiale du commerce (OMC) a porté un jugement
favorable sur le travail accompli jusqu'à présent par le Groupe consultatif et a fait ressortir les
différences existant entre les objectifs du groupe et ceux de l'OMC. L'essentiel des activités de
l'OMC dans le domaine de la propriété intellectuelle consiste en effet à vérifier le respect par les
États membres de l'accord sur les ADPIC.

22. Le Groupe consultatif s'est félicité de sa coopération fructueuse avec l'Organisation
mondiale des douanes.

Point 6 - Observations des partenaires privés

23. Les représentants de Gillette, de Glaxo Wellcome, de Procter and Gamble et de la
Fédération internationale de l'industrie phonographique ont remercié le Groupe consultatif pour
les résultats qu'il a obtenus au cours de sa première année de fonctionnement et ont indiqué qu'ils
appuyaient les activités prévues. Ils ont souligné que la collaboration du Groupe avec les
gouvernements était essentielle au succès de ses travaux et ont encouragé d'autres partenaires
privés à se joindre au Groupe consultatif.

Point 7 - Budget et financement

24. Le Groupe consultatif a entendu l'exposé du représentant de la Chambre de commerce
internationale (CCI) sur l'état du fonds spécial du Groupe consultatif. Il a également entendu le
rapport de la directrice de projet sur le budget du Groupe, les principales dépenses au cours de la
première année de fonctionnement et les prévisions budgétaires pour la deuxième année de son
mandat. La réunion a pris note de ces rapports et félicité la directrice de projet et la CCI pour la
prudence de leur gestion financière.

Point 8 - Programme de travail

25. Les participants ont confirmé le plan de travail adopté lors de la première réunion du
Groupe consultatif le 17 septembre 1999. Ils ont prié le groupe directeur d'inscrire au programme
de travail de nouveaux projets, et en particulier l'organisation de séminaires de suivi des visites
consultatives effectuées en Estonie, en Lettonie et en Lituanie, ainsi que d'autres activités.

26. Le Groupe consultatif a prié le Groupe de travail des pratiques juridiques et commerciales
internationales de la CEE/ONU (WP.5) de proroger son mandat de deux ans.

Point 9 - Composition du groupe directeur

27. La réunion a pris note de la démission de certains membres du groupe directeur et des
nouvelles nominations. Le représentant de l'Estonie a informé le Groupe consultatif que
Mme Maija Tasa-Aun, qui représentait le Gouvernement estonien, serait remplacée par
Mme Marika Kuznetsova. Le Groupe consultatif a approuvé la nouvelle composition de son
groupe directeur.
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Point 10 - Structure des sous-groupes

28. La réunion a examiné la structure et les mandats des sous-groupes et décidé de conserver
les sous-groupes I, II et IV en l'état actuel. Elle a prié le groupe directeur de nommer un nouveau
président du sous-groupe II, dont le président a démissionné. Le Groupe consultatif a en outre
décidé que les travaux du sous-groupe des bases de données et de la diffusion de l'information
(sous-groupe III) seraient désormais conduits par le groupe directeur, sous l'autorité de la
directrice de projet.

29. Le Groupe consultatif a examiné la question de la nouvelle technologie Internet et de ses
incidences sur le respect des droits de propriété intellectuelle. La réunion a prié le groupe
directeur d'étudier attentivement cette question et d'indiquer au Groupe consultatif, à sa
prochaine réunion, s'il serait opportun de créer un nouveau sous-groupe ou une équipe chargée
d'étudier les répercussions des nouvelles technologies, d'Internet et du commerce électronique sur
le respect des droits de propriété intellectuelle.

Point 11 - Questions diverses

30. Le Groupe consultatif est convenu que la date et le lieu de sa prochaine réunion seraient
fixés par le groupe directeur.

____________
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Annexe 1

DÉCLARATION DE L'ESTONIE

1. L'Estonie se félicite d'avoir pu accueillir le projet pilote lancé par le Groupe consultatif de
la CEE/ONU. Les premiers résultats concrets de ce projet se font maintenant jour. Premièrement,
un rapport de fond sur la situation générale concernant les droits de propriété intellectuelle
en Estonie a été élaboré par des experts. Deuxièmement, une réunion consultative a été organisée
en Estonie les 6 et 7 avril 2000 et le rapport mentionné s'est avéré un excellent point de départ
pour les discussions. Troisièmement, le rapport final de la réunion fournit de nombreuses pistes
pour l'amélioration de la situation des droits de propriété intellectuelle en Estonie.
Le Gouvernement se félicite que ce rapport décrive différents aspects des mesures à prendre pour
garantir l'application des droits de propriété intellectuelle. Il souhaite exprimer sa gratitude pour
les services d'experts dont il a bénéficié et tient à souligner l'importance des ateliers de formation
prévus en octobre et novembre 2000.

2. Le rapport final du Groupe consultatif met en évidence certaines failles juridiques
potentielles qu'il faudrait sans doute analyser plus en détail. La législation devra être modifiée,
compte tenu des suggestions formulées dans le rapport. Il est vraisemblable que ces
modifications seront apportées au moment de l'amendement de la loi sur les droits d'auteur qui
sera entrepris dans le cadre de l'application des traités de 1996 de l'OMPI.

3. Le programme de formation susmentionné contribuera certainement à améliorer
l'application des droits de propriété intellectuelle en Estonie. Malheureusement, force est de
constater que cet aspect est le maillon faible du système de protection des droits de propriété
intellectuelle et qu'il est à l'origine de graves dysfonctionnements dans ce domaine. Les autorités
chargées de faire appliquer la loi doivent recevoir une formation continue pour pouvoir tirer
pleinement parti de l'évolution de la législation afin de lutter plus efficacement contre le piratage.
En conséquence, l'Estonie salue l'initiative du Groupe consultatif à cet égard. Par ailleurs, on n'a
pas, jusqu'à présent, accordé suffisamment d'attention à l'organisation d'une formation dispensée
par des experts étrangers sur les traités internationaux pertinents (traités de l'OMPI, ADPIC, etc.)
et les obligations qui en découlent.

4. En conclusion, le rapport initial sur la situation générale des droits de propriété
intellectuelle en Estonie et le rapport final sont l'un et l'autre des documents bien informés qui
décrivent la situation avec exactitude. Ils pourront servir de point de départ pour la poursuite des
travaux visant à améliorer la base législative de la protection de la propriété intellectuelle.
L'Estonie considère par ailleurs que les activités de formation proposées contribueront
grandement à améliorer le système de protection des droits de propriété intellectuelle.

____________
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Annexe 2

GROUPE CONSULTATIF DE LA CEE/ONU SUR LA PROTECTION ET LA MISE
EN ŒUVRE DES DROITS DE PROPRIÉTÉ INTELLECTUELLE

POUR L'INVESTISSEMENT

Composition du groupe directeur approuvée par la deuxième réunion
du Groupe consultatif

(27 septembre, Palais des Nations, Genève)

1. Mme Irina Savelyeva, avocate, professeur, vice-présidente du barreau de Moscou
(Présidente)

2. Mme Ludmila Sterbova, chef du Service des droits de propriété intellectuelle au Ministère
de l'industrie et du commerce de la République tchèque (Vice-Présidente)

3. M. Domenico Sindico, avocat, cabinet Rossotto et associés à Turin (Italie) (Vice-Président)

4. M. Christian Serres, Directeur des finances et de l'administration à la Chambre de
commerce internationale (administrateur du Fonds spécial)

5. Gouvernement estonien, Mme Marika Kuznetsova, Première Secrétaire du Département
de la politique économique extérieure au Ministère des affaires étrangères d'Estonie

6. Gouvernement lituanien, Mme Lina Mickiene, chef du Service juridique du Bureau d'État
des brevets

7. Gouvernement letton, M. Gatis Eglitis, Administreur de secteur au Département de
la politique économique extérieure du Ministère des affaires étrangères de Lettonie

8. Gouvernement de la Fédération de Russie, M. Alexander D. Korchagin, Directeur général
de l'Office russe des brevets et des marques

9. Gouvernement des États-Unis d'Amérique, Mme Susan F. Wilson, avocate, Bureau des
affaires législatives et internationales de l'Office des brevets et des marques du
Département du commerce des États-Unis

10. Commission européenne, Mme Carole Croella, administrateur, DG XV

11. Chambre de commerce internationale

12. Organisation mondiale de la propriété intellectuelle

13. M. Kevin England, Manager, Parts Brand Protection, Vauxhall (à confirmer)

14. Mme Jackie Elliot, Direction générale, Manning Selvage & Lee
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15. M. James Kennedy, Directeur de la sécurité commerciale, Procter & Gamble, Ukraine

16. M. Graham G. Brereton, Directeur des brevets et de la propriété intellectuelle mondiale,
Glaxo Wellcome PLC

17. M. Wlodzimierz Szoszuk, juriste, Wardynski & Partners

18. M. Steven Jennings, conseiller juridique, Gillette

19. M. Timothy Trainer, Président, International AntiCounterfeiting Coalition, Inc.

20. Stefan Krawczyk, conseiller principal pour le commerce international de la Fédération
internationale de l'industrie phonographique

____________
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Annexe 3

GROUPE CONSULTATIF DE LA CEE/ONU SUR LA PROTECTION
ET LA MISE EN ŒUVRE DES DROITS DE LA PROPRIETÉ

INTELLECTUELLE POUR L'INVESTISSEMENT

Plan de travail

Approuvé par le Groupe consultatif à sa première réunion, le 17 septembre 1999

(Mise à jour)

Introduction

1. Le plan de travail ci-après est fondé sur le mandat et le programme de travail décrits dans
le document TRADE/1999/20 de la CEE/ONU.

2. Il repose sur des financements en provenance de sources extérieures au budget de la CEE.
Chacun des projets suppose, pour son exécution, que les crédits nécessaires soient disponibles,
et ne sera mis en route que lorsque la totalité des crédits en question le seront.

3. Le présent plan de travail inclut certains des projets qui ont fait l'objet d'un accord pour les
deux premières années d'activité du Groupe consultatif. Sur décision du Groupe consultatif et si
les financements le permettent, d'autres projets seront inscrits au plan de travail, en particulier
pour 2001. Cela concerne notamment les projets prévus dans les plans de travail détaillés des
sous-groupes.

Éléments de programme

Projet 1 : Projet d'appui à l'Estonie

4. Objectif : rendre compte de la situation de la protection de la propriété intellectuelle en
Estonie; formuler à l'intention du Gouvernement estonien des recommandations visant à
améliorer la protection de la propriété intellectuelle et les mettre en œuvre (en collaboration
entre le Groupe consultatif et le Gouvernement).

5. Calendrier : le projet démarrera en octobre 1999 et s'achèvera en mai 2000.

6. Étapes et résultats attendus : le projet sera exécuté en cinq étapes, dont l'élaboration d'un
document de base pour la visite consultative; la visite consultative proprement dite; l'élaboration
du rapport final et des recommandations; la mise au point de modules de formation et d'autres
activités à l'appui des recommandations; enfin, l'évaluation du projet.

Projet 2 : Projet d'appui à la Lettonie

7. Objectif : rendre compte de la situation de la protection de la propriété intellectuelle en
Lettonie; formuler à l'intention du Gouvernement letton des recommandations visant à améliorer
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la protection de la propriété intellectuelle et les mettre en œuvre (en collaboration entre le
Groupe consultatif et le Gouvernement).

8. Calendrier : le projet commencera en juillet 2000 et s'achèvera en mai 2001.

9. Étapes et résultats attendus : le projet sera exécuté en cinq étapes dont l'élaboration d'un
document de base pour la visite consultative; la visite consultative proprement dite; l'élaboration
du rapport final et des recommandations; la mise au point de modules de formation et d'autres
activités à l'appui des recommandations; enfin, l'évaluation du projet.

Projet 3 : Projet d'appui à la Lituanie

10. Objectif : rendre compte de la situation de la protection de la propriété intellectuelle en
Lituanie; formuler à l'intention du Gouvernement lituanien des recommandations visant à
améliorer la protection de la propriété intellectuelle et les mettre en œuvre (en collaboration
entre le Groupe consultatif et le Gouvernement).

11. Calendrier : le projet commencera en août 2000 et s'achèvera en juin 2001.

12. Étapes et résultats attendus : le projet sera exécuté en cinq étapes, dont l'élaboration d'un
document de base pour la visite consultative; la visite consultative proprement dite; l'élaboration
du rapport final et des recommandations; la mise au point de modules de formation et d'autres
activités à l'appui des recommandations; enfin, l'évaluation du projet.

Projet 4 : Projet d'appui à un pays en transition (à désigner)

13. Objectif : rendre compte de la situation de la protection de la propriété intellectuelle dans
un pays en transition; formuler à l'intention du Gouvernement de ce pays des recommandations
visant à améliorer la protection de la propriété intellectuelle et les mettre en œuvre
(en collaboration entre le Groupe consultatif et le Gouvernement).

14. Calendrier : le projet sera exécuté au premier semestre 2001.

15. Étapes et résultats attendus : le projet sera exécuté en cinq étapes dont l'élaboration d'un
document de base pour la visite consultative; la visite consultative proprement dite; l'élaboration
du rapport final et des recommandations; la mise au point de modules de formation et d'autres
activités à l'appui des recommandations; enfin, l'évaluation du projet.

Projet 5 : Projet d'appui à un pays en transition (à désigner)

16. Objectif : rendre compte de la situation de la protection de la propriété intellectuelle dans
un pays en transition; formuler à l'intention du Gouvernement de ce pays des recommandations
visant à améliorer la protection de la propriété intellectuelle et les mettre en œuvre
(en collaboration entre le Groupe consultatif et le Gouvernement).

17. Calendrier : le projet sera exécuté au second semestre 2001.
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18. Étapes et résultats attendus : le projet sera exécuté en cinq étapes dont l'élaboration d'un
document de base pour la visite consultative; la visite consultative proprement dite; l'élaboration
du rapport final et des recommandations; la mise au point de modules de formation et d'autres
activités à l'appui des recommandations; enfin, l'évaluation du projet.

Projet 6 : Réunion sur la mise en œuvre durable en Pologne

19. Objectif : échanges de vues entre les gouvernements et le secteur privé sur la mise en
œuvre durable, le recensement des obstacles, l'élaboration et la mise en œuvre de
recommandations aux fins de l'amélioration de la protection de la propriété intellectuelle.

20. Calendrier : à confirmer.

21. Étapes et résultats attendus : le projet sera exécuté en trois étapes dont une réunion de hauts
fonctionnaires et de représentants du secteur privé qui se tiendra à Varsovie; un programme de
formation (à définir); et l'élaboration d'un guide des meilleures pratiques pour la mise en œuvre
des droits de propriété intellectuelle (lequel sera adapté dans un premier temps aux besoins de la
Pologne).

Projet 7 : Séminaire de formation à l'intention des juges et des procureurs en Estonie

22. Objectif : formation des juges et des procureurs à la mise en œuvre des droits de propriété
intellectuelle.

23. Date : 25 octobre 2000.

24. Étapes et résultats attendus : le séminaire durera une journée et se tiendra à Tartu (Estonie).
Les participants examineront les sujets suivants : coût pour le consommateur d'une médiocre
application des droits de propriété intellectuelle; droit international et procédure d'application;
mise en œuvre des droits de propriété intellectuelle dans l'optique de l'adhésion à l'Union
européenne; accès à l'information pertinente. Les participants évoqueront également les affaires
récentes concernant des atteintes à la propriété intellectuelle ainsi que les procédures judiciaires
mises en œuvre.

Projet 8 : Séminaire de formation à l'intention des juges, des procureurs et des
fonctionnaires de la police et des douanes en Estonie

25. Objectif : formation de fonctionnaires à la mise en œuvre des droits de propriété
intellectuelle.

26. Dates : 6 et 7 novembre 2000.

27. Étapes et résultats attendus : le séminaire durera deux jours et se tiendra à Tallinn.
Les participants examineront les questions suivantes : la valeur des droits de propriété
intellectuelle et les conséquences de la contrefaçon et du piratage; le cadre international
d'application des droits de propriété intellectuelle et son équivalent estonien; les questions
de propriété intellectuelle qui se posent dans le cadre de l'adhésion à l'Union européenne;
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la coopération entre les titulaires de droits et les services chargés de les faire respecter; le rôle des
douanes et de la police en matière de protection des droits de propriété intellectuelle;
la reconnaissance et l'identification des produits piratés et contrefaits; et les méthodes de
surveillance et de saisie de produits contrefaits. Les participants élaboreront également un plan
d'action aux fins de leur coopération future.

Projet 9 : Séminaire à l'intention des entreprises et des titulaires de droits locaux sur les
méthodes de protection des marques et des droits d'auteur et les relations avec
les organismes chargés de faire appliquer la loi

28. Objectif : formation des titulaires de droits locaux à la protection des marques et des droits
d'auteur.

29. Calendrier : premier semestre 2001.

30. Étapes et résultats attendus : le séminaire se tiendra à Cracovie (Pologne). Les participants
examineront les questions suivantes : utilisation de la technologie pour la protection des marques
et des droits d'auteur; intervention : depuis la saisie jusqu'aux poursuites; préparation des
dossiers; relations avec les organismes chargés de l'application des lois.

Projet 10 : Conférence sur la coopération régionale entre les organismes chargés de faire
respecter les droits de propriété intellectuelle en Europe du Sud-Est (en
coopération avec l'Initiative de coopération pour l'Europe du Sud-Est)

31. Objectif : améliorer l'application de la législation relative aux droits de propriété
intellectuelle en Europe du Sud-Est et promouvoir la coopération entre les organismes chargés
de veiller au respect de cette législation dans la région.

32. Calendrier : deuxième semestre 2001.

33. Étapes et résultats attendus : la conférence durera deux jours et se tiendra à
Sofia (Bulgarie). Les participants examineront les questions suivantes : aspects transfrontières
de la lutte contre le piratage et la contrefaçon; amélioration des échanges d'informations et des
relations existantes entre les organismes chargés de faire appliquer la loi; possibilités de
nouvelles alliances et de nouveaux modes de coopération.

____________
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Annexe 4

LISTE DES PARTICIPANTS
(dans l'ordre alphabétique de leur nom)

Entité représentée Nom et adresse Téléphone, télécopie et adresse électronique
Tél. : (+41 22) 901 05 80

Télécopie : (+41 22) 738 11 20

MALTE M. Pierre Clive Agius
Diplomate
Mission permanente de Malte
26, parc Château Banquet
CH-1202 Genève
Suisse

Mél. : pierre.clive@ties.itu.int

Tél. : (+41 22) 919 19 80

Télécopie : (+41 22) 919 19 81

ESTONIE Mme Kersti Alt
Troisième Secrétaire
Mission permanente de l'Estonie
Chemin du Petit-Saconnex 28a
Case postale 358
CH-1211 Genève 19
Suisse

Mél. : kersti.alt@estmission.ch
(estonia.mission@estmision.ch)

Tél. : (+44 208) 808 8008; 808 34 56

Télécopie : (+44 208) 801 6699

NORTH LONDON
COLLEGE

M. Charles Anyanwu
Président et professeur de commerce

international
North London College et C.B. Associaties
376 High Road
London N17 9HY
Royaume-Uni

Mél. : Profanyanwu@northlondoncollege.
Co.uk

Tél. : +44 20 7640 0020

Télécopie : +44 20 7207 3682

MAGPIE LINKS Ltd. Mme Barbara Louise Baker
Directrice générale
Magpie Links Ltd.
P.O. Box 31313
London SW11 6WT
Royaume-Uni

Mél. : Barbara.Baker@magpielinks.co.uk

Tél.: (+41 21) 618 54 92

Télécopie : (+41 21) 618 53 40

PHILIP MORRIS M. Jean Bangerter
Manager marques, régions EU, CEMA et EE
Philip Morris Europe SA
Brillancourt 4
Case postale 9
CH-1001 Lausanne
Suisse

Mél. : Bangerter.Jean@pmintl.ch

Tél. : (+41 22) 901 05 80

Télécopie : (+41 22) 738 11 20

MALTE M. Michael Bartolo
Ambassadeur et Représentant permanent
Mission permanente de Malte
26, parc Château Banquet
CH-1202 Genève
Suisse

Mél. : Mission.malta-gva@ties.itu.int

Tél. : (+380 44) 212 50 74

Télécopie : (+380 44) 212 50 74

UKRAINE Mme Iryna Bernadska
Chef des relations extérieures
Institut ukrainien de la propriété industrielle
8, Lvivska Sq.
04053 Kiev
Ukraine

Mél. : Non disponible
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Entité représentée Nom et adresse Téléphone, télécopie et adresse électronique
Tél. : (+48 22) 630 96 42/43

Télécopie : (+48 22) 827 46 73

FONDATION
"PROMOTION
DE LA POLOGNE"

M. Miroslaw Aleksander Boruc
Président-Directeur général
Fondation "Promotion de la Pologne"
Institut polonais des marques
4 rue Trebacka
PL-00-074 Varsovie
Pologne

Mél. : <Boruc@jantar.elektron.pl>
ou <imp@kig.pl>

Tél. : (+41 22) 918 23 53

Télécopie : (+41 22) 918 24 44; 918 23 33
Royaume-Uni M. Joe Bradley

Deuxième Secrétaire
Mission permanente du Royaume-Uni
37-39 rue de Vermont
CH-1211 Genève 20
Suisse

Mél. : <jmfbradley@hotmail>
<mission.uk@itu.ch>

Tél. : (+44 20) 8 966 8648

Télécopie : (+44 20) 8 966 8838

INTERPAT M. Graham George Brereton
Directeur du service des brevets et de                 
   la propriété intellectuelle mondiale
INTERPAT
Glaxo Wellcome House East
Berkeley Avenue
Greenford, Middlesex UB6 0NN
Royaume-Uni

Mél. : Gb81344@Glaxowellcome.co.uk

Tél. : (+33 1) 45 19 52 35

Télécopie : (+33 1) 45 19 53 02
BIC (France) M. Jérome Buscail

Département de la lutte contre la contrefaçon
Société BIC
14, rue Jeanne d'Asnière
F-92611 Clichy Cedex
France

Mél. : Jerome.buscail@bicworld.com

Tél. . (+41 22) 740 32 4; 740 32 44

Télécopie : (+41 22) 740 32 51

CROATIE M. Denis Cajo
Deuxième Secrétaire
Mission permanente de la Croatie
25 route de Ferney
CH-1202 Genève
Suisse

Mél. : Mission.croatia@ties.itu.int

Tél. : (+41 22) 3060 394

Télécopie : (+41 22) 3060 494

ELI LILLY Mme Patrizia Carlevaro
Directrice du groupe de l'aide internationale
Eli Lilly Export S.A.
16 chemin des Coquelicots
Case postale 580
CH-1214 Vernier
Suisse

Mél. : Carlevaro_Patrizia@Lilly.com

Tél. : (+359 2) 944 38 36

Télécopie : (+359 1) 943 44 87

BULGARIE M. Lubomir Chipilski
Secrétaire général
Office bulgare de lutte contre la drogue
26 boulevard Yanko Sakazov
1504 Sofia
Bulgarie

Mél. : Bda@bda.bg

Tél. : (+371) 7016 240; 7016 165

Télécopie : (+371) 7828 121

LETTONIE M. Gatis Eglitis
Attaché, Département de la politique
   économique extérieure
Ministère des affaires étrangères
   de la République de Lettonie
Brivibas bulvaris 36
LV-1010 Riga
Lettonie

Mél. : gatis.eglitis@mfa.gov.lv
(site Web : http://www.mfa.gov.lv)
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Entité représentée Nom et adresse Téléphone, télécopie et adresse électronique
Tél. : (+36 1) 403 52 07; 405 73 17;

403 52 07; (+36) 30 919 11 33

Télécopie : (+361) 405 73 17

HONGRIE M. Mihaly Fiscor
Président
Conseil hongrois des droits d'auteur
   (rattaché à l'Office hongrois des brevets)
Baross Gabor u. 56
H-1165 Budapest
Hongrie

Mél. : ceeca@mail.matav.hu

Tél. : (+49 89) 2399 5214

Télécopie : (+49 89) 2399 5257

OFFICE EUROPÉEN
DES BREVETS
(OEB)

Mme Nina Formby
Coopération technique internationale
Office européen des brevets
EFA/EPO/OEB
Erhardtstrasse 27
D-80298 Munich
Allemagne

Mél. : nformby@epo.org

Tél. : (+41 41) 724 46 27

Télécopie : (+41 41) 724 49 11

OVD KINEGRAM M. Conrad Gehrig
Area Sales Manager Europe Commercial
   Security
OVD Kinegram
Gubelstrasse 22
CH-6301 Zug
Suisse

Mél. : gehrigc@ch.kinegram.com

Tél. : (+33 1) 44 29 23 23

Télécopie : (+33 1) 42 27 90 85

PHILLIPS, GIRAUD,
NAUD & SWARTZ
(France)

M. Étienne Glorian
Avocat à la Cour
Phillips, Giraud, Naud & Swartz
49 boulevard de Courcelles
F-75008 Paris
France

Mél. : pgparis@imaginet.fr

Tél. : (+41 22) 338 97 18
Portable : (+41 79) 248 01 30

Télécopie : (+41 22) 338 81 10

ORGANISATION
MONDIALE DE
LA PROPRIÉTÉ
INTELLECTUELLE
(OMPI)

M. Guriqbal Singh Jaiya
Directeur par intérim de la Division
   des analyses, des prévisions
   et études économiques
Droit international de la propriété
Organisation mondiale de la propriété
   intellectuelle (OMPI)
34 chemin des Colombettes
CH-1211 Genève 20
Suisse

Mél. : guriqbal.jaiya@wipo.int

Tél. : (+44 22) direct : 338 99 17
secrétariat : 338 98 62 (Mme Davi)

Télécopie : (+44 22) direct : 338 81 60

ORGANISATION
MONDIALE DE
LA PROPRIÉTÉ
INTELLECTUELLE
(OMPI)

M. Kurt Kemper
Directeur de la Division de la coopération
   avec certains pays d'Europe et d'Asie
Droit international de la propriété
Organisation mondiale de la propriété
   intellectuelle (OMPI)
34 chemin des Colombettes
CH-1211 Genève 20
Suisse

Mél. : kurt.kemper@wipo.int

Tél. : (+49 170)  503 64 66;
(+380 44) 490 09 00
Assistant : (+380 44) 490 09 91

Télécopie : (+380 44) 490 09 44

PROCTER
& GAMBLE

M. James Kennedy
Directeur chargé de la sécurité des opérations,
   Europe centrale et orientale, Moyen-Orient
   et Afrique
Procter & Gamble International
P.O. Box 5576
OH-45201 Cincinnati
États-Unis d'Amérique

Mél. : kennedy.jl.1@pg.com
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Entité représentée Nom et adresse Téléphone, télécopie et adresse électronique
Tél.: (+41 22) 739 57 25; 731 42 06

Télécopie : (+41 22) 739 57 90; 739 51 11

ORGANISATION
MONDIALE
DU COMMERCE
(OMC)

M. Matthew Kennedy
Juriste, Division de la propriété intellectuelle
Organisation mondiale du commerce (OMC)
Centre William Rappard
Rue de Lausanne 154
CH-1211 Genève 21
Suisse

Mél. : matthew.kennedy@wto.org

Tél. : (+32 2) 778 27 11

Télécopie : (+32 2) 778 27 50

MOTION PICTURE
ASSOCIATION
(MPA) (Belgique)

M. Serge Koperdak
Directeur/Avocat, Anti-Policy Operation,
   Central and Eastern Europe
Motion Picture Association (MPA),
   Europe Office
Avenue de Tervueren 270-272
B-1150 Bruxelles
Belgique

Mél. : serge_koperdak@mpaa.org

Tél. : (+32 2) 509 00 50

Télécopie : (+32 2) 509 00 55

FÉDÉRATION
INTERNATIONALE
DE L'INDUSTRIE
PHONOGRAPHIQUE

M. Stefan Krawczyk
Directeur régional pour l'Europe de l'Est
Fédération internationale de l'industrie
   phonographique
19 Square de Meeûs
B-1050 Bruxelles
Belgique

Mél. : Stefan.Krawczyk@ifpi.org

Tél. : (+41 22) 747 74 11

Télécopie : (+41 22) 747 74 34

SLOVAQUIE M. Milan Májek
Deuxième Secrétaire
Mission permanente de la Slovaquie
Chemin de l'Ancienne route 9
Case postale 160
CH-1218 Grand-Saconnex
Suisse

Mél. : milan.majek@ties.itu.int

Tél. : (+7 095) 203 27 89; 203 45 80

Télécopie : (+7 095) 200 12 63

SOCIÉTÉ RUSSE
DES AUTEURS

Mme Liudmila Maksimova
Chef de section, Département juridique
Société russe des auteurs
B. Bronnaia 6a
Moscou
Fédération de Russie

Mél. :

Tél. : (+370 2) 78 02 52

Télécopie : (+370 2) 75 07 33

LITUANIE Mme Lina Mickiene
Chef de la Division juridique
et Directrice adjointe par intérim
Office des brevets de la République de Lituanie
Kalvariju, str. 3
LT-2600 Vilnius
Lituanie

Mél. : lina.mickiene@vpb.lt
(site Web: http://www.is.lt/vpb/engl)

Tél. : (+41 22) 901 05 80

Télécopie : (+41 22) 738 11 20

MALTE Mme Annabelle Mifsud
Première Secrétaire
Mission permanente de Malte
26 parc Château Banquet
CH-1202 Genève
Suisse

Mél. : <annabelle.mifsud@ties.int.int>
<Mission.malta-gva@ties.itu.int>

Tél. . (+996 312) 68 08 19 (51 08 10)
Télécopie : (+996 312) 68 17 03

KIRGHIZISTAN M Roman Omorov
Directeur
Office de la propriété intellectuelle
(Kyrgyzpatent)
62, Moskovskaya Str.
720021 Bishkek
Kirghizistan

Mél. : Kyrgyzpatent@infotel.kg
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Entité représentée Nom et adresse Téléphone, télécopie et adresse électronique
Tél. : (+380 44) 212 50 82

Télécopie : (+380 44) 212 34 49

UKRAINE M. Mykola Paladiy
Président
Département d'État de la propriété intellectuelle,
   Ukraine
8, Lvivska Sq.
04053 Kiev
Ukraine

Mél. : Non disponible

Tél. : (+372) 627 79 00

Télécopie : (+372) 645 13 42

ESTONIE M. Matti Päts
Directeur général
Office estonien des brevets
Toompuiestee 7
15041 Tallinn
Estonie

Mél. : Matti-paets@epa.ee
(Patendiamet@epa.ee)

Tél. : (+41 22) 738 51 11

Télécopie : (+41 22) 738 51 71

LETTONIE M. Martin Pavelsons
Troisième Secrétaire
Mission permanente de la Lettonie
Rue de Lausanne 137
Case postale 193
CH-1211 Genève 20
Suisse

Mél. : <martin.pavelsons@mfa.gov.lv>
<mission.latvia@itu.ch

Tél. : (+32 2) 456 3198 / 4029

Télécopie : (+32 2) 456 46 55 (456 2144)

PROCTER
& GAMBLE

M. Joris Pollet
Group Manager Taxes & Trade
Procter & Gamble
Temselaan 100
B-1853 Strombeek-Bever
Belgique

Mél. : Pollet.j@pg.com

Tél. : (+41 21) 618 51 81
(Assistante : Mme Marlène Foley :
 (+41 21) 618 51 01)

Télécopie : (+41 21) 618 51 03

PHILIP MORRIS
INTERNATIONAL
(Suisse)

M. d'Arcy Quinn
Counsel UP Legal
Philip Morris International
Route de Chavanne 35
Case postale 1143
CH-1001 Lausanne
Suisse

Mél. : <Quinn.D'Arcy@pmintl.ch>
<Foley.Marlene@pmintl.ch>

Tél. : Non disponible

Télécopie : Non disponible
Présidente du
Groupe consultatif
sur la protection et la
mise en œuvre des
droits de propriété
intellectuelle pour
l'investissement

Mme Irina Savelieva
Présidente du Groupe consultatif sur la
   protection et la mise en œuvre des droits de
   propriété intellectuelle pour l'investissement,
   avocate, professeur et vice-présidente
   du barreau de Moscou
23, 1st Tverskaya-Yamskaya Street
125047 Moscou
Fédération de Russie

Mél. : Irina_Savelieva@aha.ru

Tél. : (+41 22) 909 24 00
Télécopie : (+41 22) 909 24 50

SUTER ASSOCIÉS
(Suisse)

M. Yves Siegrist
Avocat
Suter Associés
Rue Vallin 2
Case postale 5554
CH-1211 Genève 11
Suisse

Mél. : Yves.siegrist@suterlaw.ch

Tél. : (+39 0 11) 558 41 50 (direct);
558 41 11

Télécopie : (+39 0 11) 561 12 06

ROSSOTTO
ET ASSOCIÉS
(Italie)

M. Domenico Sindico
Vice-Président du Groupe consultatif, Avocat
   Rossotto et Associés
Via Amedeo Avogadro, 26
10121 Turin
Italie

Mél. : d.sindico@rossotto.it
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Entité représentée Nom et adresse Téléphone, télécopie et adresse électronique
Tél. : (+3851) 6106 400

Télécopie : (+3851) 6112 017

CROATIE M. Josip Skvorc
Chef du cabinet du Directeur général
   Office d'État de la propriété intellectuelle
   de la République de Croatie
Ulica Grada Vukovara 78
10000 Zagreb
Croatie

Mél. : Josip.skvorc@patent.tel.hr

Tél. : (+41 22) 710 97 04

Télécopie : (+41 22) 710 97 99

POLOGNE M. Jaroslaw Strejczek
Premier Secrétaire
Mission permanente de la Pologne
Chemin de l'Ancienne route 15
Case postale 109
CH-1218 Grand-Saconnex, Genève
Suisse

Mél. : Strejczek@hotmail.com

Tél.: (+41 22) 910 38 10

Télécopie : (+41 22) 740 36 62

RÉPUBLIQUE
TCHÈQUE

Mme Marketa Suranova
Deuxième Secrétaire
Mission permanente de la République tchèque
Chemin Louis Dunant 17
Case postale 109
CH-1211 Genève 20
Suisse

Mél. : mission.geneva@embassy.mzv.cz
mission.czgeneva@ties.itu.int

Tél. : (+7 095) 745 87 00

Télécopie : (+7 095) 745 87 01
The PBN Company M. Tom Thomson

Premier Vice-Président et Directeur général
The PBN Company
14 Krasina St.
123006 Moscou
Fédération de Russie

Mél. : <Tom.Thomson@pbnco.com>
<pbnthomson@aol.com>

Tél. : (+1 202) 223 66 67

Télécopie : (+1 202) 223 66 68

INTERNATIONAL
ANTICOUNTER-
FEITING
COALITION
(IACC)

M. Timothy Trainer
Président
International AntiCounterfeiting Coalition, Inc.
(IACC)
1725 K Street, N.W., Suite 1101
Washington D.C. 20006
États-Unis d'Amérique

Mél. : ttrainer@iacc.org

Tél. : (+41 22) 346 30 18

Télécopie : (+41 22) 347 57 17

UNION
INTERNATIONALE
DES ÉDITEURS

Mme Stéphanie Tuetey
Union internationale des éditeurs
Avenue de Miremont 3
CH-1206 Genève
Suisse

Mél. : tuetey@ipa-uie.org

Tél. : (+7 095) 203 00 92; 203 45 80

Télécopie : (+7 095) 200 12 63

SOCIÉTÉ RUSSE
DES AUTEURS

M. Arkady Turkin
Vice-Président
Société russe des auteurs
St. B. Bronnaya 6a
103670 Moscou
Fédération de Russie

Mél. : tourkin@mail.ru

Tél. : (+41 22) 7301 262

Télécopie : (+41 22) 7301 267

ALLEMAGNE M. Markus Weichert
Deuxième Secrétaire
(Affaires commerciales/OMC)
Mission permanente de l'Allemagne
Chemin du Petit-Saconnex 28c
CH-1209 Genève
Suisse

Mél. : mission.germany@tiese.itu.int
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Entité représentée Nom et adresse Téléphone, télécopie et adresse électronique
Tél. : (+33 1) 49 53 28 27

Télécopie : (+33 1) 49 53 28 59

CHAMBRE DE
COMMERCE
INTERNATIONALE
(CCI) (France)

Mme Christina Weller
Chambre de commerce internationale (CCI)
38 cours Albert 1er
F-75008 Paris
France

Mél. : cwr@iccwbo.org

Tél. . (+1 703) 305 93 00

Télécopie : (+1 703) 305 88 85

ÉTATS-UNIS
D'AMÉRIQUE

Mme Susan Wilson
Avocate, Office des brevets et des marques
   des Etats-Unis
Bureau des affaires législatives et internationales
Département du commerce des États-Unis
2121 Crystal Drive, Suite 902
Arlington, Virginia 22202
États-Unis d'Amérique

Mél. : susan.wilson@uspto.gov

DIVISION DU COMMERCE DE LA CEE/ONU
Tél. : (+41 22) 917 24 80

Télécopie : (+41 22) 917 00 37
Mme Carol Cosgrove-Sacks
Directrice

Mél. : carol.cosgrove-sacks@unece.org

Tél. : (+41 22) 917 27 45

Télécopie : (+41 22) 917 00 37
Mme Virginia Cram-Martos
Chef
Section de la promotion du commerce et des investissements

Mél. : virginia.cram-martos@unece.org

Tél. : (+41 22) 917 24 88

Télécopie : (+41 22) 917 00 37
M. Iouri Adjoubei
Secrétaire du Groupe consultatif de la CEE/ONU

sur la protection et la mise en œuvre des droits
de propriété intellectuelle pour l'investissement

Section de la promotion du commerce et des investissements

Mél. : Iouri.Adjoubei@unece.org

-----


